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Она, казалось, забыла, что ребенок все еще находится в руке Цзян Цзиня, когда она схватила
руку Цзян Цзиня и потрясла ее.

В результате Цзян Цзинь почти потеряла контроль над своей хваткой и чуть не уронила
ребенка.

И Цзян Цзинь, и сестра Юй были так напуганы, что вскрикнули от шока.

К счастью, у сестры Юй были быстрые рефлексы, и она шагнула вперед, чтобы поддержать
ребенка.

Сердце Цзян Цзиня не переставало биться еще долгое время.

Тем временем испуганный ребенок снова начал плакать.

В это время высокий человек отошел в сторону и взял ребенка из рук сестры Юй, нежно
поглаживая его. Это был не кто иной, как Му Чэнь, который только что вернулся.

Ноги Цзян Цзинь ослабли, и она опустилась на диван.

Сестра Юй поспешила вперед, чтобы помочь Цзян Цзинь.

Сун Нин тоже была напугана и не знала, что делать. Она инстинктивно сделала два шага
назад. Когда она обернулась и увидела Му Чэня, ее глаза сразу же загорелись. Она радостно
воскликнула: "Му Чэнь, ты вернулся! Разве ты не работаешь сегодня?"

Как только Сун Нин заговорила, она придвинулась ближе к Му Чэню.

Ребенок, который только что замолчал после утешения Му Чэня, снова разрыдался, как только
Сон Нин подошла к нему.

Му Чэнь сделал два шага назад, избегая Сонг Нин. Он ледяным тоном сказал: "Почему на тебе
такие сильные духи? У ребенка очень чувствительное обоняние. Вы же врач. Почему я должен
напоминать вам об этом?".

Сонг Нин была ошеломлена. На мгновение выражение ее лица стало неприглядным, затем она
поспешно сменила его на обиженное и сказала: "Я... я только немного побрызгала духами.
Бабушка и сестра Ю даже не заметили этого. Муженек, тебе не кажется, что ты делаешь из
мухи слона?".

Выражение лица Му Чэня, казалось, немного смягчилось.

Увидев это, Сон Нин снова сделала два шага вперед. Она уже собиралась снова кокетничать с
ним, когда услышала его ледяной голос: "Иди и переоденься...".

Сун Нин почувствовала себя невероятно обиженной. Она повернулась к Цзян Цзинь и позвала:
"Бабушка...".

Цзян Цзинь посмотрела на стоящую перед ней пару сложным взглядом. Через мгновение она



сказала: "Сон Нин, иди прими душ и переоденься. Юй, поручи помощникам убрать косметику
молодой госпожи с сильным ароматом. Маленький господин еще слишком молод. Ему нельзя
пользоваться такими сильными ароматами..."

Сестра Ю поспешно сказала: "Хорошо. Молодая госпожа, пойдемте".

Сун Нин чувствовала себя крайне обиженной. Однако, увидев холодное выражение лица Му
Чэня и улыбку, исчезнувшую с лица Цзян Цзиня, она не осмелилась больше говорить. Она
неохотно последовала за сестрой Юй наверх.

После ухода Сун Нин внук и бабушка посмотрели друг на друга.

Наконец, Цзян Цзинь жестом пригласила Му Чэня сесть рядом с ней.

Му Чэнь осторожно перенес сына и сел в кресло.

Цзян Цзинь наклонилась, чтобы посмотреть на правнука. Она вздохнула и протянула руку,
чтобы взять его на руки.

Му Чэнь осторожно положил ребенка на руки бабушке.

Цзян Цзинь почувствовала, что ее сердце растаяло, когда она посмотрела на правнука,
который смотрел на нее яркими и блестящими глазами. Затем она спросила низким голосом:
"Сонг Нин изменился. Ты ведь уже давно это заметил?".

Му Чэнь глубоко вдохнул, прежде чем сказать: "Бабушка, я доверяю ребенка тебе. Ты должна
защищать его, несмотря ни на что..."

Цзян Цзинь посмотрел на Му Чэня пронзительным взглядом. "Му Чэнь, ты должен сказать мне,
что случилось. Ты не можешь скрывать от меня".

Му Чэнь осторожно покачал головой. Он помассировал виски, выглядя измученным, после чего
сказал: "Бабушка, ничего страшного. Я просто чувствую, что... что-то не так. Но я все еще не
могу понять...".

Цзян Цзинь понизила голос и спросила: "Ты должен быть хорошо знаком с человеком, который
делит с тобой постель. Разве ты не можешь понять, в чем дело?"

Му Чэнь закрыл лицо руками и слегка покачал головой. "Я не знаю. Ничего не так..."

В это время ребенок вдруг издал небольшой звук.

Бабушка и внук посмотрели на ребенка и увидели, что он улыбается.

Цзян Цзинь воскликнул: "Он улыбается! Ребенок улыбнулся!"
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